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Uzatvorená podl'a ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka medzi zmluvnými stranami:

Poskytovatel':
obchodné meno:
osídlo:
Zastúpená:

tčo:
tč opH:

Slovak Telekom a.s.,
Bajkalská 28, 8t7 62 Bratislava
Richard Válka - manažér predaja korporát. zákaznikom- poverený podía
Podpisového poriadku ST, a.s.
35 763 469
sK2020273893

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného sridu Bratislava l. v odd, Sa, vl. č.2081/8
(d'a lej le n :,,Poskytovatel"')

Objednávatel':
Obchodné meno: Nemocnica s poliklinikou Myjava
Sídlo: Staromyjavská 59, 907 01 Myjava
Zastúpená: Štatutárny zástupca: phDr. Elena Štefíková, MpH - riaditel'ka Nsp
lČo: oo6::o72t
tČ opH: sK 2021039988
Bankové spojenie: Štátna pokladnica |BAN : sK98818ooooooo7ooo5].o627
(d'a lej len,,Objednávatel"')

l.

Predmet zmluvy

t, Predmetom tejto zmluvy je poskytovanie služieb servisu, údržby a prevádzky dodaného
a nainŠtalovaného komunikačného systému Siemens HiPath 3800 a zabezpečenie
náhradných dielov k zariadeniuam zo strany Poskytovatel'a pre Objednávatel'a s cielbm
zabezpeČiťfunkČnosťsystému Objednávatel'a (d'alej len ,,služby") a to za odplatu a na účet
Objednávatel'a.

2. Objednávatel' berie na vedomie a súhlasí, že Poskytovatel' má právo vykonávať služby,
ktoré sú predmetom tejto Zmluvy aj prostredníctvom svojich dodávatelbv.

3. Poskytovatel' sa zavázuje vykonávať pre Objednávatel'a činnosti vyplývajrlce z rozsahu
poskytovaných sluŽieb na zariadení Siemens HiPath 38OO. Rozsah služieb je definovaný
nasledovne:

- V rámci záručného aj pozáručného servisu zabezpečovať odstraňovanie eventuálnych
portlch nainštalovaných zariadení - podl'a charakteru poruchy:

o servisnou činnosťou technika na mieste inštalácie,

o Činnosťou technika prostredníctvom dialkového dohl'adu. Dialkový dohl'ad slúži
na kontrolu prevádzky zo servisného strediska Poskytovatel'a, poprípade na
odstránenie menších závad na zariadení vzniknutých pri používaní zariadení
zapojených na telefónnej ústredni, poprípade aj samotná konfigurácia, podl'a
poŽiadaviek kupujúceho, resp. koncového užívatel'a zariadenia. Pre dialkový
dohl'ad bude využívaná rozširujúca karta dialkového dohl'adu.

- SluŽby poskytované na základe tejto Zmluvy vykonáva Poskytovatel' na tomto
Špecifikovanom zariadení Objednávatel'a: Komunikačný systém Siemens HiPath 3800
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4. Poskytovatel'prehlasuje, že spÍňa všetky kvalifikačné predpoklady na výkon činností podla
ods. 1tohto článku tejto zmluvy. 

lt.

Povinnosti Poskytovatel'a

1. Poskytovatel' je povinný dodržiavať parametre poskytovania služieb uvedené v ods. 2
tohto článku a to za podmienok v ňom uvedených.

2. Servisné činnosti budt1 poskytované s nasledujúcich parametrami:

o hot line 24 hodín denne, 7 dnív týždni, 365 dnív roku

o garantovaná doba odstránenia poruchy SW/HW do 48 hodín od nahlásenia
poruchy na telefónne číslo 02/32327711 a servicedesk@alcasvs.eu

o konzultácie tx l mesačne v dojednanom termíne s poverenou osobou,
technicky znalou a zodpovednou za prevádzku systému

Servisné podmienky tohto servisného balíka platia pre pobočkovú telefónnu ústredňu,
všetky nainštalované súvisiace hmotné srlčasti dodávané spolu s pobočkovou ústredňou
a firmware pobočkovejtelefónnej ústredne .

V prípade poruchy zariadenia bude Poskytovatel'Objednávatelbvifakturovať (na základe
objednávky Objednávatel'a) cenu náhradných dielov.

Poverený pracovník Poskytovatel'a je povinný po servisnom zásahu vystaviť servlsný
doklad, ktorý potvrdí oprávnený pracovník Objednávatel'a. Servisný doklad je
vyhotovený v dvoch exemplároch, pričom 1 potvrdený exemplár prevezme oprávnený
pracovník Objednávatel'a a druhý potvrdený exemplár poverený technický pracovník
Poskytovatel'a.

3, Poskytovatel' je povinný určiť pre výkon poskytovaného balíka služieb technického
pracovníka alebo skupinu technických pracovníkov, ktorý priamo spolupracuje
s Objednávatelbm poverenou zodpovednou osobou. Objednávatelbm poverená osoba je
povinná informovať Poskytovatel'a na výkon konkrétnych plnení a tieto odovzdať
technickému pracovníkovi Poskytovatel'a telefonicky alebo e-mailom na adresu uvedenú
v tomto článku. Lehota na odstránenie poruchy začína plynúť momentom prijatia
nahlásenia poruchy zo strany Objednávatel'a pracovníkovi Poskytovatel'a telefonicky alebo
e-mailom Za vykonanie podaných dožiadaní a plnení prostredníctvom spósobov
spomenutých v predchádzajúcej vete tohto odseku preberá zodpovednosť Poskytovatel'.

4. Poskytovatel' je povinný výkon plnenia podl'a tejto zm!uvy realizovať riadne a v čase
uvedenom v ods. 2 tohto článku.

lll.
Povinnosti Objednávatel'a a PoskytovateI'a

t. Poskytovatel' nemá oprávnenie zasahovať do integrity a konfigurácie komunikačného
systému HiPath 3800 alebo jeho dóležitých súčastí bez súhlasu Objednávatel'a, pričom je
povinný zabezpečiť toto nezasahovanie aj svojimi zamestnancami.
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3.

Poskytovatel' sa zavázuje zabezpečiť dostatočný počet náhradných zariadení pre
zabezpečenie čo najskoršej obnovy bezporuchovej prevádzky systému.

PoskYtovatel' berie na vedomie, že Objednávatel' prevádzkuje objekt Nemocnice
s Poliklinikou a nefunkčnosť komunikačného systému móže spósobiť vznik škody pre
Objednávatel'a. Vzhl'adom na uvedené sa Poskytovatel'zavázuje vynaložiť maximálne risilie
na odstránenie vád v Čo moŽno najkratšej lehote nepresahujúcej čas uvedený v čl. ll ods. 2
tejto zmluvy.

4. Poskytovatel' je povinný dodať a nainštalovať náhradné zariadenie v lehote najneskór do
48 hodín od prijatia nahlásenia poruchy zo strany Objednávatel'a na kontakt poskytovatel'a
podl'a čl. ll ods. 3.

5. V prípade, Že Poskytovatel'nedokáže poskytnúť služby v dobe dohodnutej podl'a čl. ll ods. 2
tejto zmluvy, je Poskytovatel' povinný o tom ihned'po zistení tejto skutočnosti informovať
Objednávatel'a na e-mailovú adresu : lubom ir. krc@nspmyjava.sk

lV.
Kompetencie a zodpovednosti

Za bezchYbné plnenie sluŽieb v rozsahu tejto zmluvy, je zodpovedný Poskytovatel a je
Povinný sa podiel'ať na všetkých priamych škodách spósobených preukázatelhým
zanedbaním Povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. Poskytovatel' nie je zodpove dný za
Škodu Preukázatelhe spósobenú úmyselným alebo nedbanlivostným konaním alebo
nekonaním objednávatel'a, za nepriame škody, následné škody a ušlý zisk .

PoskYtovatel' prehlasuje, Že ako podnikatel' je v zmysle platných právnych predpisov
Poistený za spósobené škody voči tretím osobám pri výkone činností podl'a predmetu
podnikania na základe príslušného výpisu z obchodného registra.

V PríPade, Že Poskytovatel'nezabezpečí služby podl'a tejto zmluvy v dohodnutej dobe podl,a
Čl. ll ods. 2 tejto zmluvy, vzniká Objednávatelbvi nárok na zmluvnú pokutu vo výške lvo
výŠke prevyŠujúcej výšku zmluvnej pokuty tým nie je dotknutý. Zmluvná pokuta je splatná
v lehote 15 dní od doruČenia písomného oznámenia o uptatnení nároku objednávatelbm.

V.
Cena

Zmluvné strany sa dohodli, Že cena za poskytovanie služieb v zmysle tejto Zmluvy je 100 € bez
DPH

Vl.
Ochrana dóverných informácií

t.
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1. Pre ÚČelY tejto zmluvy sa pod dóvernými informáciami rozumejú bez ohl'adu na formu ich
zachYtenia vŠetky informácie, ktoré neboli Objednávatelbm označené ako verejné, a ktoré
sa týkajú obchodných vzťahov (hlavne informácie o právach a povinnostiach zmluvných
strán, informácií o cenách plnenia ako aj o priebehu plnenia a pod.), alebo ktoré sa týkajú
zmluvných strán (hlavne obchodné tajomstvo, informácie o činnosti, štruktúre,
hosPodárskYch výsledkoch, know-how a pod.) alebo informácie, pre nakladanie s ktorýmije
stanovený PrávnYmi predpismi zvláŠtny režim utajenia, resp. ochrany (hlavne hospodárske
tajomstvo, utajované skutoČnosti, bankové tajomstvo, stužobné tajomstvo, osobné údaje
zamestnancov Objednávatel'a, jeho klientov a obchodných partnerov). Ďalej zmluvné strany
PovaŽujú za dóverné informácie také informácie, ktoré sú ako dóverné písomnou formou
výslovne označené ktorou kolVek zm luvnou stranou.

Za dóverné informácie sa nepovaŽujú informácie, ktoré sa v priebehu trvania tejto zmluvy
stali verejne Prístupnými, pokial'sa tak nestalo porušením povinností ich ochrany, d,alej
informácie získané zmluvnou stranou na základe postupu nezávislého na zmluve alebo na
druhej zmluvnej strane, pokial' je zmluvná strana schopná túto skutočnosť doložiť,
a koneČne informácie poskytnuté zmluvnej strane treťou osobou, ktorá také informácie
nezískala porušením povinnosti ich ochrany.

Poskytovatel' je povinný prijať také opatrenia, aby bolo zaistené utajenie získaných
dóverných informácií náleŽitým spósobom tak, aby akákolVek tretia strana nemata možnosť
prístupu k dóverným informáciám, ani možnosť zoznámenia sa s ich obsahom.
Objednávatel'má právo poŽadovať doloženie dostatočnosti takých prijatých opatrení a pre
PríPad, Že oPatrenia prijaté opačnou stranou budú posúdené ako nedostatočné, má právo
PoŽadovať odstránenie zistených nedostatkov, resp. prijatie zodpovedajrícich doplňujúcich
oPatrenÍ. Dotknutá zmluvná strana je povinná takejto požiadavke opačnej strany bez
zbYtoČného odkladu vyhovieť. Zmluvné strany sú povinné v uvedenom rozsahu zaistiť
utajenie získaných dóverných informácií aj u svojich zamestnancov, zástupcov, ako aj
spolupracujtjcich tretích strán, pokial'im takéto informácie boli poskytnuté.

Právo uŽÍvať, poskytovať a sprístupniť dóverné informácie má Poskytovatel' iba v rozsahu
a za Podmienok nevyhnutných pre riadne plnenie práv a povinností vyplývajúcich z tejto
zmluvy, s výnimkou osobných Údajov uvedených v bode 1 tohto č]ánku, ktoré poskytovatel,
nesmie žiadnym spósobom užívať, poskytovať ani sprístupňovať.

V PríPade ukonČenia ÚČinnosti niektorých zmluvných dohód nie je dotknuté ustanovenie
tohto Článku, ak sa nedohodnrj zmluvné strany v rámci vysporiadania práv a závázkov
z tejto zmluvy výslovne a písomne inak.

, Vll.
Povinnosť mlčanlivosti. Ochrana osobných rídajov.

L, Poskytovatel' je povinný pri výkone činnosti podl'a čt. t tejto zmluvy dodržiavať a riadiť sa
ustanoveniami Zák. Č. t8/20t8 7.z, o ochrane osobných údajov, predovšetkým je povinný
Podl'a § 18 Zák. Č.428/2002Z,z, zachovať mlčanlivosť o osobných údajoch, ktoré pri správe
komunikaČného systému spracováva a s ktorými prichádza do styku. Je povinný zabezpečiť
mlČanlivosť svojich odborných pracovníkov, ktorí v rámci svojej činnosti prídu do styku
s osobnými Údajmi Objednávatel'a. Povinnosť mlčanlivosti Poskytovatel'a trvá aj po zániku
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2,

PoskYtovania sluŽieb podl'a tejto zmluvy alebo po skončení pracovného pomeru každého
odborného pracovníka Poskytovatel'a.

Vll!.
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc)

ZodPovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo neplnenie zmluvných povinností je vylúčená,
ak sa tak stalo v dósledku vyššej moci, a to:

1. NePredvídatelhých a neodvratných okolností, prekážok neznámych pri uzatváraní zmluvy.
Pre tento vzťah sa za PrekáŽky spósobené vyššou mocou určujú: vojna, mobi]izácia ,vzbura,
revolúcia, Živelná Pohroma ako ničivá búrka, cyklón, zemetrasenie, povodeň, zničenie
bleskom, explózia, požiare, epidémia a karanténa a d'alšie udalosti, ktoré uzná súd.

V dósledku zásahov Úradných orgánov štátu do činnosti poskytovatel,a alebo
Objednávatel'a, ktoré znemoŽnia dotknutej strane splnenie povinností vyplývajticich z tejto
zmluvy.

Podmienkou vYlúČenia zo zodpovednosti je, že dotknutá strana bez zbytočného odkladu
uPozorní druhú stranu na zaČiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. Strana, ktorá sa
odvoláva na vYŠŠiu moc, vyuŽije všetko svoje rlsilie na nápravu situácie a na odstránenie
PríČinY svojej neschoPnosti plniť zmluvu v čo najváčšom rozsahu a v primeranom čase.
Dodacie lehoty a vŠetky ostatné lehoty sa po dobu trvania vyššej moci predlžujú o dobu jej
PÓsobenia. Strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, bez zbytočného odkladu oznámi
druhej strane jej zánik.

Ak je trvanie vYŠŠej moci dlhšie ako 3 mesiace, je Objednávatel'oprávnený od zmluvy
odstúPiť, zmJuvné strany vŠak móžu dohodnúť nový termín plnenia a]ebo iným spósobom
usporiadať vzájomné vzťahy.

lx.
DOBA TRVAN!A A UKONČENtE SERVISNEJ ZMLUVY

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určítú do 3t.t2.2O24.
2. Ukončenie tejto zmluvy:

a) uplynutím doby, na ktorú bola zmluva uzavretá
b) písomnou dohodou zmluvných strán

3. Poskytovatel' je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak:
3.1 Objednávatel'bude v omeškaní s ktoroukolVek platbou alebo jej časťou a táto platba
nebude uskutoČnená do tridsiatich (30) dníod doručenia písomného oznámenia o tomto
omeškaní.

3.2 Objednávatel' je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak:
- na majetok Zhotovitel'a bude vyhlásený konkurz, alebo bude zamietnutý návrh na
vYhlásenie konkurzu na majetok predávajriceho pre nedostatok majetku, alebo
Predávajúci podá návrh na reštrukturalizáciu, alebo vstúpi do ]ikvidácie, atebo

- ak Zhotovitel'bude v omeŠkanís plnením servisu počas obdobia dthšieho desať (10)
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kalendárnych dní a bude na túto skutočnosť písomne upozornený, alebo
ak Zhotovitel' Podstatným spósobom poruší niektorú zo svojich povinností

vYPlývajúcich z tejto Servisnej zmtuvy. Za podstatné porušenie povinností
Zhotovitel'a sa povaŽuje najmá neposkytnutie ptnenia podl'a tejto zmtuvy atebo
PoskYtnutie Plnenia takým spósobom, v dósledku ktorých vzniká alebo hrozí
objednávatela ujma akéhokoťvek charakteru.

záverečné ustanovenia

-. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.

AkékolVek zmeny a doplnky k tejto zmluve urobené po vzájomnej dohode musia mať
PÍsomnú formu a budú tvoriť očíslovaný dodatok k tejto zmluve, inak sú neplatné,

Pokial' v zmluve nie je dohodnuté inak, riadia sa právne pomery z nej vyplývajúce
ustanoveniami zákona Č.5t3/t991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.

Zmluva je vYhotovená v 4 exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po dvoch (2)
exemplároch.

V Bratislave, dňa 2

2.

3,

4.

fi
r,^114ftfpffi9p, a.§

n ii '-U.á}B
, ., ;t;arillqY6

em0cnlca § p

Staromyjavská 59

907 01 Mvi

;il;:"-
PhDr. Elena Štefíková, MpH
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f Poskytova.*,
Richard Válka - manažér predaja
Korporát. zákaznikom
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